
1 
 

Sefer Devarim: From Backyard Minyanim to the Beit Ha-Mikdash 

Mixed Messages? 

טו: כי תבא אל הארץ אשר יקוק אלהיך ðתן לך וירשתה וישבתה בה ואמרת אשימה עלי -יז:יד  דברים .1
מלך ככל הגוים אשר סביבתי: שום תשים עליך מלך אשר יבחר יקוק אלהיך בו מקרב אחיך תשים עליך  

 מלך לא תוכל לתת עליך איש ðכרי אשר לא אחיך הוא:

Devarim 17:14-15: When thou art come to the land which the Lord thy God gives thee, and shalt 
possess it, and shalt dwell in it, and shalt say, I will set a king over me, like all the nations that are 
about me; then thou mayst appoint a king over thee, whom the Lord thy God shall choose: one 
from among thy brethren shalt thou set as king over thee: thou mayst not set a stranger over thee, 
who is not thy brother1.  

ם: :  פרק ח פסוק כג שופטים .2  וַיֹּא֤מֶר אֲלֵהֶם֙ גִּדְע֔וֹן Îֽא־אֶמְשֹׁ֤ל אðֲִי֙ בָּכֶ֔ם וÎְֽא־יִמְשֹׁ֥ל בðְִּ֖י בָּכֶ֑ם יְקֹוָק֖ יִמְשֹׁ֥ל בָּכֶֽ

Shoftim 8:23: And Gideon said to them, I shall not rule over you and my son shall not 
rule over you; G-d shall rule over you.  

  לשפטðו   מלך  לðו  שימה  עתה   בדרכיך   הלכו  לא  ובðיך   זקðת   אתה   הðה   אליו  ויאמרו:  ט  –   ה: ח  א   מואל ש  .3
  פ :  יקוק  אל  שמואל  ויתפלל  לשפטðו  מלך  לðו  תðה  אמרו  כאשר   שמואל  בעיðי  הדבר  וירע :  הגוים  ככל

 ממלך  מאסו  אתי  כי  מאסו  אתך  לא  כי  אליך  יאמרו  אשר  לכל  העם  בקול  שמע   שמואל  אל  יקוק  ויאמר
 אחרים  אלהים  ויעבדו  ויעזבðי  הזה   היום  ועד  ממצרים  אתם  העלתי  מיום  עשו  אשר  המעשים  ככל:  עליהם

 ...לך גם עשים המה כן

Shemuel I 8:5-9: and said to him, Behold, thou art old, and thy sons walk not in thy ways: now 
make us a king to judge us like all the nations. But the thing displeased Shemu᾽el when they said, 
Give us a king to judge us. And Shemu᾽el prayed to the Lord. And the Lord said to Shemu᾽el, 
Hearken to the voice of the people in all that they say to thee: for they have not rejected thee, but 
they have rejected me, that I should not reign over them. According to all the deeds which they 
have done since the day that I brought them up out of Miżrayim, and to this day, in that they 
have forsaken me, and served other gods, so they also do to thee.  

וכן היה ר' יהודה אומ' שלש מצוות  (וכעי"ז בגמ' סð' כ:):    סðהדרין (צוקרמאðדל) פרק ד הלכה ה  תוספתא .4
ðצטוו ישראל בביאתן לארץ ðצטוו למðות להן מלך ולבðות להן בית הבחירה ולהכרית זרעו של עמלק  
אם כן למה ðעðשו בימי שמואל אלא לפי שהקדימו עליהן ר' ðהוראי אומ' לא ðאמרה פרשה זו אלא מפðי 

וסי אומ' זקðים שאלו כהלכה שð' תðה לðו מלך  התרעומות שð' ואמרת אשימה עלי מלך ר' אלעזר בר' י
לשפטיðו אבל עמי הארץ חזרו וקילקלו שð' והייðו גם אðחðו ככל הגוים ושפטðו מלכיðו ויצ' לפ' וðלחם  

 וגומ':

Tosefta Sanhedrin (4:5): And so R’ Yehuda says, Israel was commanded in three mitzvos upon 
entering the land: to appoint a king, to build the Temple (lit. ‘Chosen House’) and to cut off the 
progeny of Amalek. If so, why were they punished? Because they were too early. R. Nehorai says, 
this chapter was only said in response to their complaint, as it says “and you shall say I will 
appoint over me a king”…R. Elazar b. R’ Yossi says, the elders of the generation asked properly 
for they said “Give us a king to judge us”…but the rabble amongst them erred, as it says, “and 
we shall be like all the nations and our king will judge us and go out before us (in war)”. 

 
1 Translations from the Koren Jerusalem Bible (with modifications), accessed via Sefaria.   
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מאחר שהקמת מלך מצוה למה לא רצה הקדוש ברוך הוא כששאלו  הל' ב':    הלכות מלכים פרק א  רמב"ם  .5
, לפי ששאלו בתרעומת, ולא שאלו לקיים המצוה אלא מפðי שקצו בשמואל הðביא, שðאמר  מלך משמואל

 כי לא אותך מאסו כי אותי מאסו וגו'.

Rambam (Laws of Kings 1:2): Since appointing a king is a Mitzvah, why was G-d displeased 
when they requested a king from Shemuel? Since they asked with contempt, and they did not ask 
in order to fulfil the mitzvah but rather because they were sick of Shemuel the Prophet, as it says, 
‘For not you have they despised but Me they have despised’. 

והיה כל זה מפðי שדבר שאלת המלכות בעת ההיא ðתעב אצל הקדוש ברוך הוא...:  (בראשית מט:י)   מב"ן ר .6
שהיה שמואל שופט וðביא ולוחם מלחמותיהם על פי ה' ומושיע אותם, ולא היה להם לשאול מלך בימיו,  

אלקיכם מלככם (ש"א י"ב, י"ב), והקב"ה אמר לו לא אותך מאסו כי אותי מאסו כמו שאמר להם וד'  
 . ממלוך עליהם (שם ח ז), ולפיכך לא ðתן להם מלכות של קיימא. (בראשית מ"ט, י')

Ramban (Genesis 49:10): For requesting a king at that time was abominable to G-d…because 
Shemuel was a leader and a prophet and was fighting their wars by the word of G-d and saving 
them, and they should not have requested a king in his days… 

ולא יראה לי כן שהרי לא שאלו עד שðעשה שמואל זקן ומðה את בðיו  ...:  הוריות דף יא עמוד ב   מאירי  .7
אלא שðראין הדברים שמצד שðתðה המלוכה לשבט יהודה אפשר שלא היה באותו  ...שלא היו ראויים לכך

והי'  הפרק בשבט יהודה ראוי למלוך ולא היה ראוי למðות למלך הראשון רק באדם הגון ומעולה ביותר  
  .קשה לðביא על שלא ðתאחרה הבקשה עד עמוד ביהודה ראוי למלוך

Meiri Horiyot 11b: But it appears to me otherwise, for they did not ask until Shemuel was old 
and appointed his sons who were not fitting…Rather, it appears that since the kingship was 
given to the tribe of Judah, it could be that there was no one from the tribe of Judah who was 
fit to rule at that time, and it was only appropriate to appoint as the first king an exceptionally 
worthy and excellent person, and it distressed the prophet that the request was not delayed 
until someone from Judah emerged who was fit to rule.  

גלוי היה וידוע לפðיו שעתידין לתבוע בפיהם, לפיכך הקדים    -ואמרת אשימה עלי מלך    ביðו מיוחס:ר .8
   והזהירם מצוות המלך, וכן יפת תואר וכן ðביאים.

Rabenu Meyuchas: It was revealed before Him that they would eventually demand [a king] 
themselves, so he preempted them and commanded them the law of the king, and so with 
the [law of] the beautiful woman, and so with prophets.  

וðראה דמשום דהðהגת המדיðה משתðה, אם מתðהג על פי דעת מלוכה או על פי דעת העם  עמק דבר:  ה  .9
וðבחריהם. ויש מדיðה שאיðה יכולה לסבול דעת מלוכה, ויש מדיðה שבלא מלך הרי היא כספיðה בלא 

.  אי אפשר לעשות על פי הכרח (של) מצוות עשהקביעת צורת השלטון בישראל)    -קברðיט. ודבר זה (
 שהרי בעðיין השייך להðהגת הכלל, (הדבר) ðוגע לסכðת ðפשות שדוחה מצוות עשה.

משום כך לא אפשר לצוות בהחלט למðות מלך כל זמן שלא עלה בהסכמת העם לסבול עול מלך על פי  
(מה) שרואים מדיðות אשר סביבותיהם מתðהגים בסדר יותר ðכון. או אז, מצוות עשה לסðהדרין למðות 

 . מלך

Ha’amek Davar (Netziv): For the way a country operates varies depending if it operates based 
on the will of a monarchy or based on the will of the people and their representatives. And some 
countries cannot swallow the monarchical will, and there are some countries which, without a 
king are like a ship without a captain. And this (setting the political system for Israel) cannot be 
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done by the force of a mitzvah. For when it comes to leading the collective, it pertains to matters 
of mortal danger which pushes off positive commandments. Therefore, it is impossible to 
command absolutely to appoint a king as long as the people haven’t agreed to accept the yoke of 
a king because they see surrounding countries functioning more properly. Then, there is mitzvah 
for the Sanhedrin to appoint a king.  

  בתוך   ישב   האלהים  וארון  ארזים  בבית  יושב   אðכי  ðא  ראה  הðביא ðתן  אל  המלך  ויאמר: יג- ב:ז ב  מואל ש  .10
  יקוק   דבר  ויהי  ההוא  בלילה  ויהי:  עמך  יקוק  כי  עשה  לך  בלבבך  אשר  כל  המלך  אל  ðתן  ויאמר:  היריעה 

  ישבתי  לא  כי:  לשבתי  בית  לי  תבðה  האתה  יקוק  אמר  כה  דוד  אל  עבדי  אל  ואמרת  לך:  לאמר  ðתן  אל
  אשר   בכל:  ובמשכן  באהל  מתהלך  ואהיה   הזה   היום  ועד   ממצרים  ישראל  בðי   את  העלתי   למיום  בבית

  ישראל   את  עמי  את  לרעות  צויתי  אשר  ישראל  שבטי  אחד  את  דברתי  הדבר  ישראל  בðי  בכל  התהלכתי
  אשר אחריך זרעך את והקימתי אבתיך  את ושכבת ימיך ימלאו כי...ארזים בית  לי בðיתם לא למה לאמר 

 :עולם עד ממלכתו כסא את וכððתי לשמי  בית יבðה  הוא: ממלכתו את והכיðתי ממעיך יצא

Shemuel II 7:2-13: And it came to pass, when the king sat in his house, and the Lord had given 
him rest round about from all his enemies; that the king said to Natan the prophet, See now, I 
dwell in a house of cedar, but the ark of God dwells within curtain. And Natan said to the king, 
Go, do all that is in thy heart; for the Lord is with thee. And it came to pass that night,    that the 
word of the Lord came to Natan, saying, Go and tell my servant David, Thus says the Lord, shalt 
thou build me a house for me to dwell in? For I have not dwelt in any house since that time that 
I brought up the children of Yisra᾽el out of Miżrayim, even to this day, but I have walked in a tent 
and in a tabernacle. In all the places where I have walked with all the children of Yisra᾽el, did I 
speak a word with any of the rulers of Yisra᾽el, whom I commanded as shepherds of my people 
Yisra᾽el, saying, Why do you not build me a house of cedar?...And when the days are fulfilled, 
and thou shalt sleep with thy fathers, I will set up thy seed after thee, who shall issue from within 
you, and I will establish his kingdom. He shall build a house for my name, and I will make firm 
the throne of his kingdom for ever. 

 דבר  ויהי   פ :  להבðות  יקוק   בית   עת   בא  עת  לא  אמרו  הזה   העם  לאמר  צבאות  יקוק   אמר  : כה ח-א:ב  חגי  .11
 אמר  כה  ועתה:  חרב  הזה  והבית  ספוðים  בבתיכם  לשבת  אתם  לכם  העת:  לאמר  הðביא  חגי  ביד  יקוק
  לשכרה   ואין   שתו  לשבעה  ואין  אכול  מעט  והבא  הרבה  זרעתם:  דרכיכם  על  לבבכם  שימו  צבאות  יקוק
: דרכיכם  על  לבבכם  שימו  צבאות  יקוק  אמר  כה  פ:  ðקוב  צרור  אל  משתכר  והמשתכר  לו  לחם  ואין  לבוש

 ...יקוק אמר ואכבדה ואכבד בו  וארצה הבית ובðו  עץ והבאתם ההר עלו

Chagai 1:2-8: Thus speaks the Lord of hosts, saying, This people say, The time is not come, the 
time that the Lord’s house should be built. Then the word of the Lord came by Ḥaggay the 
prophet, saying, Is it time for you, yourselves, to dwell in your well timbered houses, whilst this 
house lies waste? Now therefore thus says the Lord of hosts; Consider your ways. You have sown 
much, and bring in little; you eat, but you have not enough; you drink, but you are not filled with 
drink; you clothe yourselves, but no one is warm; and he that earns wages earns wages to put 
them into a bag with holes. Thus says the Lord of hosts; Consider your ways. Go up to the 
mountain, and bring wood, and build the house; and I will take pleasure in it, and I will be 
glorified, says the Lord.  

Choice or Destiny? 

. הארצות  כל  יצאו  י "א  משðבחרה  לדברות  כשרות  הארצות  כל  היו  י"א  ðבחרה  שלא  עד(פר' בא):  מכילתא   .12
  ðבחר   שלא  עד...י" א  יצאת  ירושלם  משðבחרה  למזבחות  כשרה  י"א  כל  היתה  ירושלם  ðבחרה  שלא  עד

 אהרן   ðבחר  שלא  עד...ירושלם  יצאת  עולמים  בית  משðבחר  לשכיðה   ראויה  ירושלם  היתה  עולמים  בית
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 כשרים  ישראל  כל  היו   דוד  ðבחר  שלא  עד...ישראל  כל  יצאו   אהרן  משðבחר  לכהוðה  כשרים  ישראל  כל  היו 
 ... ישראל כל יצאו דוד משðבחר למלכות

Mechilta (Bo): Until the land of Israel was chosen, all the lands were fit for [Divine] 
communications; once the land of Israel was chosen, all the other lands were excluded…Until 
Jerusalem was chosen, the entire land of Israel was fit for altars; once Jerusalem was chosen, the 
land of Israel was excluded…Until Aaron was chosen, all Israel were fit for priesthood; once 
Aaron was chosen the entire Israel was excluded…Until David was chosen, all Israel were fit for 
kingship; once David was chosen, all Israel were excluded… 

  ארוðה   בגורן  המזבח  ושלמה  דוד  בו   שבðה  שהמקום  הכל  ביד   ב: ומסורת  פרק  הבחירה   בית   הלכות  ם "רמב  .13
,  התיבה  מן  כשיצא  ðח  בו  שבðה  המקום   והוא,  יצחק  עליו  ועקד  המזבח  אברהם  בו   שבðה   המקום  הוא

 חכמים  אמרו,  ðברא  ומשם  כשðברא  קרבן  הראשון   אדם  הקריב  ובו,  והבל  קין  עליו  שהקריב  המזבח  והוא
   .ðברא כפרתו ממקום אדם

Rambam Laws of the ‘House of Choice’ (Temple), chap. 2: It is an accepted tradition that the place 
where David and Solomon built the altar in the threshing floor of Aravnah the Jebusite is the 
place where Avraham built the altar and bound Yitzchak, and it is the place where Noah built 
when he emerged from the ark, and it is the altar on which Cain and Abel offered, and upon it 
Adam the first offered a sacrifice when he was created, and from there he was created…  

 יהודה  אריה  גור: אביך  בðי  לך ישתחוו איביך בערף ידך אחיך יודוך  אתה יהודה: )ויחי פרשת( י   - ח:  מט בראשית  .14
  שילה  יבא   כי   עד  רגליו  מבין  ומחקק   מיהודה  שבט  יסור  לא:  יקימðו  מי  וכלביא  כאריה  רבץ  כרע  עלית  בðי   מטרף
 : עמים  יקהת  ולו  שילו

Bereishit 49: The staff shall not depart from Yehuda, nor the sceptre from between his feet, until 
Shilo come, and the obedience of the people be his.  

The Book of the Upright  

מאי   - כתובה על ספר הישר וידום השמש וירח עמד עד יקום גוי אויביו הלא היא (כה.):   עבודה זרה   גמ'  .15
זה  ר"א אומר:  ...ספר הישר? א"ר חייא בר אבא א"ר יוחðן: זה ספר אברהם יצחק ויעקב שðקראו ישרים 

ר' שמואל בר ðחמðי  ..., ואמאי קרו ליה ספר הישר? דכתיב: ועשית הישר והטוב בעיðי ה'ספר משðה תורה
, ואמאי קרו ליה ספר הישר? דכתיב: בימים ההם אין מלך בישראל איש הישר  זה ספר שופטיםאמר:  

 .. בעיðיו יעשה.

Gemara Avodah Zarah (25a): What is “the book of the upright”? R’ Chiya bar Abba said in the 
name of R’ Yochanan, this is the book of Avraham, Yitzchak, and Yaakov who are called 
“upright”…R’ Elazar said, this is the book of Deuteronomy. And why do they call it “the book of 
the upright”? For it is written, ‘And you shall do the right and the good in the eyes of G-d’… 

ולפðים    רמב"ן  .16 זו פשרה  יפה, אמרו  ולרבותיðו בזה מדרש  ואתחðן):  (פרשת  ו:יח  משורת הדין.  דברים 
והכווðה בזה, כי מתחלה אמר שתשמור חקותיו ועדותיו אשר צוך, ועתה יאמר גם באשר לא צוך תן  

 דעתך לעשות הטוב והישר בעיðיו, כי הוא אוהב הטוב והישר:

Ramban (Devarim 6:18): And our Rabbis have a nice Midrash on this, they said, ‘this is 
compromise and going beyond the letter of the law…even on what he has not commanded us 
put your mind toward doing what is good and right in his eyes, for he loves the good and the 
right.  

Choosing a Destiny  
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 “Love” between G-d 
and Jewish People       

G-d “choosing” -  
  בחירה 

Bereishit-Bamidbar 1 3 (all in Korach) 
Sefer Devarim  16  29  
Parshat Re’eh  1  17  

 

יקוק אלהיכם מכל שבטיכם לשום את   המקום אשר יבחרכח (פרשת ראה): (ה) כי אם אל    –ד  :יב  דברים  .17
ובאת שמה היום  ...שמו שם לשכðו תדרשו  עשים פה  ככל אשר אðחðו  כל הישר  (ח) לא תעשון  איש 

המקום  (יא) והיה  ך... : (ט) כי לא באתם עד עתה אל המðוחה ואל הðחלה אשר יקוק אלהיך ðתן לבעיðיו 
יקוק אלהיכם בו לשכן שמו שם שמה תביאו את כל אשר אðכי מצוה אתכם עולתיכם וזבחיכם   אשר יבחר

(יג) השמר לך פן תעלה עלתיך בכל מקום  ...מעשרתיכם ותרמת ידכם וכל מבחר ðדריכם אשר תדרו ליקוק
יקוק באחד שבטיך שם תעלה עלתיך ושם תעשה כל אשר   במקום אשר יבחראשר תראה: (יד) כי אם  

(יז) לא תוכל לאכל בשעריך מעשר דגðך ותירשך ויצהרך ובכרת בקרך וצאðך וכל ðדריך אשר  ...אðכי מצוך
יקוק אלהיך בו אתה    במקום אשר יבחרדך: (יח) כי אם לפðי יקוק אלהיך תאכלðו  תדר וðדבתיך ותרומת י

(כא) כי ירחק ...ובðך ובתך ועבדך ואמתך והלוי אשר בשעריך ושמחת לפðי יקוק אלהיך בכל משלח ידך
יקוק אלהיך לשום שמו שם וזבחת מבקרך ומצאðך אשר ðתן יקוק לך כאשר    המקום אשר יבחרממך  

הישר  (כה) לא תאכלðו למען ייטב לך ולבðיך אחריך כי תעשה  ...צויתך ואכלת בשעריך בכל אות ðפשך
(כח) שמר ...יקוק  המקום אשר יבחר : (כו) רק קדשיך אשר יהיו לך וðדריך תשא ובאת אל  בעיðי יקוק 

ושמעת את כל הדברים האלה אשר אðכי מצוך למען ייטב לך ולבðיך אחריך עד עולם כי תעשה הטוב  
 אלהיך:   ðי יקוק והישר בעי 

Devarim 12 (Parashat Re’eh): But to the place which the Lord your God shall choose out of all 
your tribes to put his name there, there shall you seek him, at his dwelling, and there shalt thou 
come…You shall not do after all the things that we do here this day, every man whatever is right 
in his own eyes. For you are not as yet come to the rest and to the inheritance, which the Lord 
your God gives you…then there shall be a place which the Lord your God shall choose to cause 
his name to dwell there; there shall you bring all that I command you; your burnt offerings, and 
your sacrifices, your tithes, and the offering of your hand, and all your choice vows which you 
vow to the Lord…Take heed to thyself that thou offer not thy burnt offerings in every place that 
thou seest: but only in the place which the Lord shall choose in one of thy tribes, there thou shalt 
offer thy burnt offerings, and there thou shalt do all that I command thee…Thou mayst not eat 
within thy gates the tithe of thy corn, or of thy wine, or of thy oil, or the firstlings of thy herds or 
of thy flock, or any of thy vows which thou vowest, or thy freewill offerings, or offering of thy 
hand:  

but thou must eat them before the Lord thy God in the place which the Lord thy God shall choose, 
thou, and thy son, and thy daughter, and thy manservant, and thy maidservant, and the Levite 
who is within thy gates: and thou shalt rejoice before the Lord thy God in all that to which thou 
puttest thy hand…If the place which the Lord thy God has chosen to put his name there be too 
far from thee, then thou shalt kill of thy herd and of thy flock, which the Lord has given thee, as 
I have commanded thee, and thou shalt eat in thy gates to thy heart’s desire…Thou shalt not eat 
it {the blood}; that it may go well with thee, and with thy children after thee, when thou shalt do 
that which is right in the sight of the Lord. Only thy holy things which thou hast, and thy vows, 
thou shalt take and go to the place which the Lord shall choose…Observe and hear all these words 
which I command thee, that it may go well with thee, and with thy children after thee for ever, 
when thou doest that which is good and right in the sight of the Lord thy God. 
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 העמים  מכל  בכם  אחריהם  בזרעם  ויבחר  אותם  לאהבה  יקוק  חשק  באבתיך  רק :  ) עקב  פרשת(  טו:י  דברים .18
 : הזה כיום

Devarim 10:15: Only the Lord took delight in thy fathers to love them, and he chose their 
seed after them, even you above all people, as it is this day. 

 את  יהודה   שבט  את  ויבחר:  בחר  לא  אפרים  ובשבט  יוסף  באהל  וימאס:  ע  –   סז  פסוק  עח   פרק  תהלים .19
 : צאן  ממכלאת  ויקחהו  עבדו  בדוד  ויבחר:  לעולם  יסדה  כארץ   מקדשו  רמים  כמו  ויבן:  אהב  אשר  ציון  הר

Tehilim 78: And he rejected the tabernacle of Yosef, and chose not the tribe of Efrayim: 
but chose the tribe of Yehuda, the mount Żiyyon which he loved. And he built his 
sanctuary like the high heavens, like the earth which he has established for ever. And 
chose David his servant, and took him from the sheepfolds : 

 מכל  בעיר  בחרתי  לא  מצרים  מארץ  עמי  את  הוצאתי  אשר  היום  ו: מן  –  ה  פסוק  ו  פרק  ב  הימים   דברי  .20
  בירושלם  ואבחר:  ישראל  עמי  על  ðגיד  להיות  באיש  בחרתי  ולא  שם   שמי  להיות  בית  לבðות  ישראל  שבטי
 :ישראל עמי על  להיות בדויד ואבחר  שם שמי  להיות

Divrei Hayamim II 6: Since the day that I brought my people out of the land of 
Miżrayim I chose no city among all the tribes of Yisra᾽el to build a house in, that my 
name might be there; nor did I choose any man to be a ruler over my people Yisra᾽el:  

but I have chosen Yerushalayim, that my name might be there; and have chosen David 
to be over my people Yisra᾽el.  

21. ðית  'משðה   אומר  הוא  ב: וכן  עמוד  כו  דף  תעðה  צאיðות  וראיðאמו   לו   שעטרה  בעטרה  שלמה  במלך   ציון  ב  
,  המקדש  בית  בðין  זה  -   לבו  שמחת  וביום,  תורה  מתן  זה  -   חתðתו  ביום,  לבו  שמחת  וביום  חתðתו  ביום

 .בימיðו במהרה שיבðה

Mishnah Ta’anit (4:8): And similarly, it says in another verse: “Go forth, daughters of 
Zion, and gaze upon King Solomon, upon the crown with which his mother crowned him 
on the day of his wedding, and on the day of the gladness of his heart” (Song of Songs 
3:11). “On the day of his wedding”; this is the giving of the Torah. “And on the day of the 
gladness of his heart”; this is the building of the Temple, may it be rebuilt speedily in our 
days. 

  

 

 

    


